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TERMINOLOGICAL POLYSEMY IN THE PROSE OF MARIYA MATIOS

The article is one of the attempts to analyze the linguistic features of modern Ukrainian
female prose. Despite the fact that in recent decades literary scholars have revealed some
important features of the works of this genre, the language of feminine prose remains poorly
understood. The obtained results supplemented the information about the general patterns of
the use of terminological vocabulary in the artistic text. In the article, we distinguish the main
ways of using terminology as an artistic means of language of Ukrainian writers. The urgency
of the topic of scientific research is determined by the increased attention to the genres of
contemporary women’s prose and the creation of a separate term “female prose”. A thorough
linguistic study of the language of Ukrainian novels by Mariya Matios will help to understand
the influence of science and technology on the fiction language of the 21* century. Creative
individual and author’s use of terms by an artist is a reflection of the main characteristic
processes not only in the language of fiction, but also in the whole contemporary commonly
used language.

Scientific and technical terminology is at the present stage the leading place in the
enrichment of expressive means of language, therefore, in our work, we highlight some of
the most relevant aspects. First of all, from the standpoint of styles interaction the modern
Ukrainian language, since terminology is a product of scientific style. The study of the place
and functions of terminological vocabulary in the language of Ukrainian prose deserves
attention also in terms of stylistics of artistic speech. It is important to establish certain
regularities in the gradual development of the terms of modern prose — from their use in the
literal sense to full inclusion in the artistic text, use in the form of tropes.

The work will contribute to further study of the functional and stylistic features of the
terminological vocabulary in prose, to reveal the main characteristic processes not only in the
prose text, but also in the modern universal language.

Keywords: terminological vocabulary, polysemy, synonymy, hyper-hyponymic
relations.
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TEPMIHU BINCbKOBOI CMMPABU B POMAHI BAJIbTEPA
CKOTTA «<AIBEHIO»: CTPYKTYPHA OPIrAHI3ALIA

Cmammsi npo0osxicye yuki nyonikayiu y 2any3i 00CHONCeHHs cneyuiku QyHKyioHy8anHs.
BILICbKOBOT MEepMIHONO2I] Y MBOPAX NUCLMEHHUKIE PI3HUX Kpain ceimy. Po3sioky cnpsmosano na
BUBUEHHST OCODIUBOCMEN CIMPYKIMYPHO-KOMNOHEHMHOI Opeanizayii 8iliCbKOBUX MEPMIHI8 y MOGI
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pomany B. Ckomma «Aiieenzo», 30kpema npoananizoeano mepmiHu-cilo6a ma mepmiHu-cioo-
CHONYYeHHs.

Knw4oBi cioBa: mepuinonozis, 8iticbKogi mepmiHu, CpyKmypHO-KOMNOHEHMHA Opaa-
Hizayis, MepMIiHU-C106a, MEPMIHU-CI0B0CNONYYEHHSA, DOMAH.

OpnHi€0 3 OCHOBHUX PUC MOBH XyIOXHBOI JIITEPAaTypH € YBEACHHS aBTOPAMH JI0
TKaHWHH TBOPY BY3bKOCIICIIALHOT JIKCHKH, 0 € CBIJTYCHHSM 0araTcTBa MOBIICHHSI.

[Ipobnemam cTumicTHUHOTO (QYHKIIOHYBaHHS TEPMIHOJOTI] B IPO30BUX TBOPAX
npucBsiueHo 30kpema fgociimkeHds B.I1. Onekcenka [8], H.O. Anenxo [11] Ta iH.

[Mutanus ¢GyHKIIOHYBaHHS BIMCHKOBHX TEPMIiHIB y TBOpax XyJOXHBOI JiTepa-
TYPH JI0 CBOTOJHI € HE BUBUYEHUM. AKTYaIbHICTh BU3HAYCHO MiJIBUIICHOIO YBarorw
¢inonoris 10 *kaHpy poMaHy. I pyHTOBHE IHIBICTHYHE JOCIIIKEHHS MOBH IIHOTO
JITEepaTypHOTO XaHpPy IOTOMOXKE YCBIIOMUTH, SIKMI BIUIMB Ma€ HayKa i TEXHIKa Ha
MOBY XyJIOKHBOI JIITEpaTypH.

Merta 1o CIiI)KeHHS — IPOBECTH JIIHTBICTHYHUH aHAaJTi3 TEPMiHOJIOTIYHOT JIEKCHKHI
010 0COOIMBOCTEH CTPYKTYpPHO-KOMITOHEHTHOI OpraHi3ailii BiiiCbKOBHUX TEPMIHIB
y MoBi pomaHy B. Crotra «AiiBenroy». Peanizaris mocraBieHoi MeTH nepegdoavae
BHKOHAHHS TaKHUX 3060dHb. NOCHTIIUTH TEPMIHH BIMCBHKOBOI CIIpaBH, IO (DYHKITiO-
HYIOTh B aHAJII30BAHOMY TBOpI, 32 3HAUYEHHSM KOMIIOHEHTIB; BUSBUTH CTPYKTYpHI
0COONMMBOCTI TEPMIHOOAWHUID BIHCHKOBOI cripaBu B poMaHi B. CkoTTa «ABEHIo».

Y TepMiHO3HABCTBI OJHOCTIBHAM TEpPMiHAM 1 TEpMiHaM-CIOBOCIIONYUYEHHSIM
npucestaeHo Oararo nocmimkens (T.B. Karum [4], ®.A. Hutkina [10] Ta in.).

Crinparounch Ha 3arallbHONPUIHATY Kiacudikamiro MOpQoIOoro-CHHTaKCHYHOT
CTPYKTypHu TepMiHiB [2; 3], y TepMiHOCHCTEMI Ha3BaHOTO POMaHy BHALJIEHO ABa
THUIH TEPMiHIB: 1) TepMiHHU-CJI0BA, 2) TEPMiHU-CIOBOCIIONYYCHHSI.

Cepen mpoanamizoBanux 300 ogwHWIB BUABIECHO 137 OMHOCTIBHUX TEPMiHIB
(45,7%), yTBOpEHHUX Pi3HUMH THUIIAMHU CJIOBOTBOPCHHS.

OCHOBHMM TpaMaTHYHHUM SIAPOM BIHCHKOBOI TEPMIiHOJOTIi TBOPY € TIOBHO3HAU-
Hi CIIOBa-IMEHHUKH: 605KU, conoam, cmpiianuna i on. CIyITHOIO € AyMKa, IO «B
€BPOTECHCHKIX MOBAaX CHCTEMa IMEHHHKIB HACTUTBKM PO3BUHEHA, € HACTIJIBKH HEO0-
MEKeHI MOXIJIMBOCTI YTBOPIOBATH BiAMIi€CTiBHI IMEHHUKH, IMCHHUKH, YTBOPEHI BiJl
OCHOB ITPUKMETHHKIB, 10 OCHOBHHH CKJIaJ] TEPMiHOJIOTIHYHOTO CIIMCKY AJISl IUX MOB
LIJIKOM MOke OyTy Buuepnanuii imeHHuKamm» [1, c. 11].

OcHOBY BiliCbKOBOI TEPMIHOJIOT11 TBOPY, 5K 1 Cy4acHOi yKpaiHChKO1 JIiTepaTypHOl
MOBH, CTaHOBJISITh CamMe TEPMiHU-CIIOBA.

ImenHUKH, SKi BXUTO Y HOPMi ONHUHU:

I BigmiHa

Tsepda epyna

Kasanvrkaoa — H.B, xin.p., miamer (C, c. 32); xonvuyea — H.B, xiH.p., miaMer
(C, c. 34; 256); 6 konvbuy3i — M.B., kiH.p., noaatok (C, c. 48); konvuyey — 3H.B, KIH.p.,
noxarok (C, c. 51; 73); coxkuporo — Op.B., kiH.p., nopatok (C, c. 102); eapma — H.B.,
KiH.p., migmer (C, c. 248); oxopona — H.B., xin.p., miamer (C. c. 248); arebapoor —
Op.B., kiH.p., nogarok (C, c. 322); apyxuna — H.B., xin.p., mamet (C, c. 239).

M saxa epyna

36poi’ — P.B, xin.p., momatok (C, c. 113); 36poro — 3H.B., XiH.p., JOTATOK
(C, c. 131); 36pos — H.B., onH., xinH.p., mameT (C, c. 305); 36poerto — Op.B/, kiH.p.,
monatok (C, c. 232; 406; 455).
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II BimmiHa

Tsepda epyna

Iloxody — P.B., won.p., nomatok (C, c. 24); eéepuwnux — H.B., Qomn.p., miamer
(C, c. 34); wum — H.B., gomn.p., mamer (C, c. 35; 132; 414); 6éoin — H.B., dom.p.,
migmer (C, c. 38; 157); npiop — H.B., don.p., miamer (C, c. 39 — 41; 49); xoman-
oop — H.B., won.p., mamer (C, c. 49); auyapcmso — H.B., cep.p., miamet (C, c.
70); cnuc — H.B. (abo 3H.B.), 9on.p., miamet (C, c. 80; 97; 101); y noroni — M.B.,
4071.p., noxatok (C, c. 81); wumom — Op.B., 9on.p., nonatok (C, c. 83; 91; 197); cnu-
com — Op.B., gon.p., gogarok (C, c. 102; 322); obradyrox — 3H.B., HON.p., JOJATOK
(C, c. 112); wonoma — P.B., won.p., nonarok (C, ¢. 112); omaman — H.B., 9on.p., mija-
met (C, ¢. 126); ayx — H.B., gon.p., miamer (C, ¢. 144); worom — H.B, 9omn.p., miamMeT
(C, c. 103; 167; 416); apbarem — H.B., yon.p., miamer (C, ¢. 171); samaoicox — H.zB.,
yoi.p., miamer (C, c. 132; 182); éamacka — P.B., won.p., nogarok (C, c. 182); ay-
xom — Op.B, Yom.p., nonatok (C, c. 197; 322); nezion — H.B., OfH., 9OI.p., MiIMET
(C, c. 244); nooca — P.B., won.p., nonarok (C, c. 252); cmurema — P.B., 9oi.p., nona-
tok (C, ¢. 252); mamnniep — H.B., vom.p., miamet (C, c. 290); cnuca — P.B, on.p., no-
narok (C, c. 42; 139); kunoocarna — P.., on.p., nonatok (C, c. 252); siticbko — 3H.B.,
cep.p., aonatok (C, c. 423).

M ska epyna

36poenoceyv — H.B., won.p. migmet (C, c. 34; 83; 113; 131; 248); 6 nanyupi —
M.B., gon.p., nonarok (C, c. 48); auyap — H.B., gon.p., mamer (C, c. 56; 61; 94;
97; 101; 107; 112-113; 171; 238; 248; 414); nepemup’sim — Op.B., cep.p., TOTATOK
(C, c. 57); o36poeunam — Op.B., cep.p., nomartok (C, c. 64); o3opoecuns — H.B.
(3u.B. 2060 P.B.), cep.p., mamer (C, c. 80); 06obiti — H.B., gomn.p., migmer (C, c. 101;
126); nanyup — 3H.B., oxH., 9oIL.p., fogarok (C, c. 167); 6it — H.B., 9om.p., miaMeT
(C, c. 406); 36pocnocyem — Op.B., 4oi.p., noaarok (C, c. 416).

Miwana epyna

Meuem — Op.B., 4on.B., nonatok (C, c. 91; 102; 197); na botiosuwyi — M.B., cep.p.
(C, c. 132); nanawa — P.B., won.p., nogarok (C, c. 415).

IMeHHMKH, K1 BXUTO Y hOPMi MHOXXHUHU

Bamaeu — niou. ¢. — Barar, H.B., nigmer (C, c. 24); 36umsieu — nod. ¢. — 3BUTATA,
H.s., miamer (C, c. 24; 96; 232); wunu —iod. ¢. —uun, H.B., migmer (C, c. 24); seput-
Huxku — nou.(. — Bepiauk, H.B., miamer (C, c. 32; 133); s6poenocyie — nou. ¢. —
30poeHocensb, P.B., mogarok (C, c. 34 — 35); éepuinuxie — mod. ¢. — BepuHuky, P.B.,
nonarok (C, c. 83); auyapie — nou. ¢. — munap, P.B., nomarok (C, c. 83); 30pos-
pi —nou. ¢. — 36posp. H.B., minmer (C, c. 83); cmpin — nou. ¢. — crpina, P.B., no-
narok (C, c. 85); 6iuyi — mou.d. — 6oeup, H.B., mamer (C, c. 96; 101; 126; 415);
aamu — H.B., miamet (C, c. 108); obradynkie — nod. ¢. — odnamxyHok, P.B., momatok
(C, c. 108; 167); 36poenocyi — nou. . — 30poenocens, H.B., miamer (C, c. 112);
auyapi — mod. ¢. — ymumap, H.s., miamer (C, c. 305; 132); cnucu — mod. ¢. — crmc,
H. B., miamer (C, c. 133; 415); coxup — mou. ¢. — coxupa, P.B., momarok (C, c. 133);
mapwanu — mod. ¢ — mapman, H.s., miamer (C, c. 139); ecmpinu — mod. ¢. — cTpina,
H.B., miamer (C, c. 144); oinu — nou. ¢. — BoiH, H.B., miamer (C, c. 144; 281); nara-
wi — nod. ¢. — nanari, 3H.8., nogarok (C, ¢. 171); npuyinise — nou. ¢. — npuuii, P.s.,
nmonatok (C, c. 171); meui — mou. . — med, 3H.B., monatok (C, c. 241); coxupamu —
mo4. ¢. — coxupa, Op.B., nonarok (C, c. 281); coroamu — nou. ¢. — connar, H.B.,
nigmert (C, c¢. 413); oonadynkamu — nod. ¢. — odnaayuku, Op.B, nogarok (C, c. 455);
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eepuiHuKie — nod. ¢. — BepHuK, P.B., nogarok (C, c. 31); 36pocnocysmu — nod. ¢ —
30poeHocenb, Op.B., nogarok (C, c. 31; 41); obnadyuku — mod. ¢ — 306poeHOCEIb,
3H.B., nogatok (C, c. 112; 414); opyscunu — nod. ¢. — npyxuHa, 3H.B., nogarok (C,
c. 423).

OTXe, y TOCTIIKYBAaHOMY TEKCTI OMHOKOMITOHEHTHI TEPMiHH BIHCHKOBOI CIIpa-
BW TIPEJICTABIICHI IMEHHUKAMH, OUTBIIICTh AKUX ykuto y dhopmi H.B. (81 ox.), P.B.
(20 om.) Ta O.B. (21 om.), TpamsrOTECA TakoX iMeHHWKH 3.B. (11 om.) Ta M.B.
(4 on.). 94 imeHHMKH MaiOTh (HOPMY OFAHHMHH, 33 XapaKTEpPOM BiAMIHKOBHX 3aKiH-
4YeHb npeactanieHi | Biqminoro (16 Bunaaxis), (Hamp., kasarvbkaoa) Ta 1l BinMiHOIO
(78 Bumankis) (Hamp., sepuwnux). Imennukip 111 ta IV BiaMiHu B HoCHIiIKyBaHOMY
TEKCTI He BUSABJICHO. Y poMaHi 81 TepMiH € migMeroMm (Hamp., koavuyea: «Hackinoku
0038011 OAYUMUY IMOPUIKU NAAWA, 020 CIESHA 3aXUWANA THAKA JIC KOIbYYed...»
(C, c. 34) abo nonmatkom (56 BUManKiB) (HaIp., obradyrkamu: «36pocio, 0bradyHKa-
MU [ MINOM NOMepPLo20 TUYAps nepemodicelyb GilbHUlL pONOPAOUMUCS HA 6IACHUL
poscyon (C, c. 455).

Cepen 300 BiliCbKOBHX TEPMiHOOJWUHMLE TBOPY BHUSBIEHO 163 TepMiHH-CIOBO-
cnoiy4eHHs, T00To 54,3 % Bix 3arabHOI KIIBKOCTI.

.M. Kouan 3a3Hauana, mi0 «TEpMIHOJOTIUHI CIOBOCHOIYYCHHS — 1€ TEPMiHH,
10 TI03HAYal0Th HAYKOBO-TEXHIYHE TIOHSATTS, MICTITh y 00l UiTKe HayKOBE BHU3HA-
YEeHHSI, MAFOTh CTIMKICTh 10 CEMaHTHUYHOI I{LTICHOCTI, IO TPYHTYETHCS Ha IITICHOCTI
03HauyBaHOTrO MOHATTS» 5, ¢. 14].

3a KiTBKICTIO KOMIIOHEHTIB BiICHKOBI TE€PMiHH-CIIOBOCIIONYYEHHS POMaHy IT0-
TUJISIOTHCS HA JBO-, TPH-, YOTHPH-, T’ SITH-, MECTUKOMITOHEHTHI. JIBOKOMIIOHEHTHI
TEPMIHU-CIIOBOCIIONYYCHHS 3a 3HAYCHHSIM KOMIIOHEHTIB AH(EpPeHIIHoBaHO Ha IBI
rpynu (ITOILT 3MIMCHEHO Ha OCHOBI 3araJIbHONIPHIHSITOI Y TEPMIHO3HABCTBI KITACH-
¢ikamii) [7]:

1) ckinaseHi TepMiHM, OOMBAa KOMIIOHEHTH SIKUX MarOTh TEPMIHOJIOTIYHHM Xa-
paxtep (036pocHuil 80iH, MUYapcbke 030pOcHHs Ta 1H.);

2) cknaJieHi TepPMiHH, KOMIIOHEHTaMH SKHX BUCTYIAIOTh 3arajJbHOBKUBAHI CJIO-
Ba, 1[0 MEPEHIIUTH J0 PO3PSAY TEPMIHIB (cocmpuii mey, pyKonauthuii 6iti mowo).

Moneni 6araTOKOMIOHEHTHHX KOHCTPYKIii po3po0iieHo 3a 3araibHONPUHHSTH-
MU B TEPMIHO3HABCTBI MOJIeNsIMH [6; 9].

JIBOWICHHI TEPMiHU-CIIOBOCIIONYYEHHS CKJIAIal0Th OCHOBY JOCIIIXKYBaHOT Bili-
CBKOBOI TEPMiHOJIOT1I. Y TEKCTi HA3BAaHOTO POMaHy HPEACTaBICHO TaKi MOAETI:

1. Ipuxm. + im. (H.B.) — 6oiioge 030poenus (C, c. 44), boiiosi wumu (C, c. 48).
2. Ipuxrwm. + im. (P.B.) — 60otiosoi coxupu (C, c. 130), nopanenux sopocis (C, c. 305).
3. Ilpuxm. + im. (Op.B.) — quyapcwvrorw 36pocio (C, c. 97), cocmpum meyem

(C, c. 126).

4. Ilpuxm. + iMm. (M.B.) — Ha oboponuiu nosuyii (C, c. 127), na 3a6otioganux no-
suyiax (C, c. 290).

[Ipukm. + im. (I1.B.) — natikpawomy cmpinvyesi (C, c. 143).

Hiecn. + im. (Op.B.) — yoapumu coxuporo (C, c. 281).

Hiecn. + iM. (30.B.) — neperomuau cnucu (C, c. 97), nionamu sabpano (C, c. 103).
Hiecn. + im. (M.B.) — onunumucs 6 oonosi (C, c. 241), yoapumu no wonomy
(C,c.97).

9. Hiecn. + im. (P.B.) — pozcmasunu sapmosux (C, c. 191), comysanucs 0o oboponu

(C, c. 290).

e S
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10. Hiempuca. + im. (P.B. abo 3H.B.) — e oconuswiu meua (C, c. 423) cxonuswiu xuti
(C, c. 126).
11. Hiecn. + npucn. — 6’ romuca spykonaut (C, c. 285).
12. Im. (H.B.) + im. (P.B.) — pisnosuo 36poi (C, c. 35), nakoneunuxu ons cmpin
(C,c. 119).
13. Im. (H.B.) + iM. (Op.B.) — 80100inns 36pocto (C, c. 64).
14. Im. (H.B.) + imM. (M.B.) — 6iti Ha xutixax (C, c. 127).
TpHUKOMIIOHEHTHI TEPMiHH:
1. Ipuxm. + npuxm. + iMm. (H.B.) — neseruxuii mpurxymuuit wium (C, c. 34).
2. Hienpukm. + im. (Op.B.) + iMm. (H.B.) — npuxpawenuii nip’sim wonom (C, c. 34).
3. JMiempukm. + im. (Op.B.) + im. (P.B.) — siddanenum npogicnuxom wimypmy
(C, c. 281).
[pukm. + npurm. + im. (Op.B.) — cocmpumu cmanesumu sicmpsamu (C, c. 35).
[pukwm. + im. (Op.B.) + iM. (M.B.) — 3 genuuesnum ayxom y pyyi (C, c. 85).
[puxkwm. + im. (H.B.) + im. (P.B.) — cmanesuii naxoneunux cnuca (C, c. 90).
HienpukMm. + npuxm. + iM. (H.B. abo 3H.B.) — 3akosany y 001iogi 0b1a0yHKu
(C, c.99).
8. Hienpuxm. + mpukm. + iM. (Op.B.) — 036poeri oonaxosumu kusmu (C, c. 126).
9. Hienpucn. + iM. (3H.B.) + i. (3H.B.) — nokaagwu cmpiny na mamusy (C, c. 145).
10. Hiecn. + 3aiim.+ im. (Op.B.) — nomsamu o0ne o0Ho2o meuem (C, c. 464).
11. Hiecn. + im. (H.B abo 3H.B.) + mienpuxm. — mpumas 1yk Hanwymum (C, c. 145).
12. Hiecn. + mpukM. + iM. (Op.B.) — amaeamucs mynoro 36poeto (C, c. 94).
13. Im. (H.B.) + iMm. (M.B.) + iM. (P.B.) — amaeanns ¢ cmpinanni 3 nyxis (C, c. 94).
14. Im. (M.B.) + mpuxM. + iM. (P.B) — na woni cmomucsaunoeo siticoxa (C, c. 422).
15. Im. (H.B.) + iM. (3H.B.) + iM. (P.B.) — noceauenus 6 auyapi opoeny (C, c. 448).

YornpudaieHHI KOHCTPYKITii:

1. Tlpuxwm. + im. (H.B.) + mpukm. + iM. (3H.B.) — yucrennutl 3aein KiHHUX 60inig
(C, c. 455-456).

2. Im. (Op.B.) + mpukM. + mpukM. + iM. (Op.B.) — cnucamu 3 nrackumu oepes’ sHumu
naxoneunuxamu (C, c. 94).

Cepen TepMiHIB-CIIOBOCTIONYYCHb HAsIBHI TAKOX_IT’STH- Ta IIECTUKOMIOHEHTHI
MOJIeIi:

1. TIlpuxm. + im. (H.B.) + npukm. + npukm. + im. (Op.B.) — Kopomkuii bepouwt i3
KowmosHow damacwvkoro Haciukow (C, ¢ 34).

2. Hiecn. + im. (P.B.) + mpuxm. + iMm. (Op.B.) + im. (P.B.) — obcmpinosamu cynpo-
mueHuxa nepexpecuum gocrem iz npauy (C, c. 43).

3. Hiempurm. + npukm. + iM. (Op.B.) + npuxm. + iM. (Op.B.) + im. (M.B.) — 030poceHi
Kpusagumu wabaamu i3 3onomor xHaciuxkor na pykie’sax (C, c. 35).

4. Im. (H.B.) +im. (Op.B.) + im. (Op.B.) + mpukm. + npukm. + im. (P.B) — konvuyea 3

pyKkasamu i pykaguykamu i3 opionux memanesux Kireys (C, c. 34).

OTXe, 32 CTPYKTYPHUMHE MOICISIMH MU BHIUTHIIA OJHO- (80iH), TBO- (wyum 8opo-
2a), Tpu- (8eauxutl 08oCiuHull KuHOIIca) 1 0araToOuwIeHHI TEPMiHH (Korbuyea 3 pyKa-
8aMU Ul PYKAGUUKAMU i3 OPIOHUX Memalesux Kileyy).

3a 6y10BOIO MPOCTUX CIOBOCTIONYYEHB (Ycboro — 135) Oinbine, HiX CKIaTHUX
(ycworo — 28 onuHuIb). 3a ClIOCOOOM BHUPaKEHHS FOJIOBHOTO CJIOBA MEPEBaXKaIOTh
iMeHHi (cyOcTaHTHBHI) (ycboro — 126 TepMiHiB) (HaMp., 1uyapcokuil 1aHyioe) Ta Ji-
eciiBHI (BepOaibHi) TepMiHU-CIOBOCIIONYYeHHs (ychoro — 37 mpukiIafgiB) (Hamp.,

Nk
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020nu8 Mey). 3a TUIIaMU CEMaHTHUKO-CUHTAKCHYHUX BiIHOILIIEHD IIEPEBAXKAIOTh O3Ha-
yanbHi (85 on.), (Hamp., pykonawHuil 0Oiil), TPAILISIOTHCS TaKOX 00 €KTHI (YChO-
ro — 40 ox.), (Hanp., namsenymu ayx) Ta odcraBuHHI BigHomeHHs (10 ox.), (Hamp.,
onunumucs 6 06103i). Tun rpaMaTHyHOro 3B’S3Ky B pOMaHi OyB IpeAcCTaBICHHUH
MMOBHUM Y3rOJKeHHAM (YyCchoro — 84 o11.), (Hamp., 6ajickuil Kutiox) Ta CabKUM Ke-
pyBaHHSM (69 on.) (Hamp., 3aKyéamu 6 Katioawit), PiAlIe — CHIHLHAM KEePYBaHHIM
(10 on.), (manp., nepemie 6opoea). 3B’ 430K NpUIATaHHS Oylno BUSBICHO JIMIIE B OJ-
HOMY JIBOKOMIIOHEHTHOMY TepMiHi (6’ 1ombcs epykonawi). HasBHUI 3B’ 130K KOpesi-
uii: kanmyp-xonvuyea.

OTxe, mpoBeAeHU aHani3 pomany Bambrepa Ckorra «ANHBEHro» 3acBiguuB,
IO aBTOPOM IIUPOKO BXKHTO OJIMHUIN BIHCHKOBOI CIIPaBH, SIKi € PI3HUMH 33 CBOEIO
CTPYKTYPHOIO OpTaHizami€eto. JJocmiIKeHHs TiATBEPIIO TyMKY O1TBIIOCTI HAYKOB-
LiB, SIKi 3aiMarOThCsl BUBYEHHSIM OCOONMMBOCTEH (DYHKIIOHYBAaHHS TEPMIiHIB y Cy-
YacHiH yKpaiHCHKiM JiTeparypaTypHil MOBI, PO MepeBary 0araTociIiBHUX TEPMiHIB
Ha/l OAHOCIIIBHUMH.
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fO.1. MauokiHa

Olena Kolhan, Yuliia Matsokina

TERMS OF THE MILITARY BUSINESS IN THE NOVEL BY WALTER SCOTT IVANHOE:
STRUCTURAL ORGANISATION

Terminological stylistics is one of the most relevant areas of linguistics in the 21*
century. The subject of the study, according to A. Kryzhanovska, is “using multidisciplinary
terminology in its definitive sense, the author’s creating the necessary and special words on
models of the real terms, introducing redefined terminology in the arsenal of artistic means.”

In modern Ukrainian linguistics, as you know, there are no comprehensive studies on
using the terms in styles unusual for them, including the belles-lettres one. Today there are
only a small number of works that touch upon some aspects of the issue.

The article continues the cycle of publications in the field of studying the specific
functioning of military terminology in the writings of the writers from different countries of
the world. The investigation is aimed at studying the peculiarities of the structural-component
organisation of the military terms in the language of the work by W. Scott Ivanhoe, in
particular, the word terms and phrase terms have been analysed.

The study provides a list of works devoted to studying the peculiarities of the functioning
of the terms in the unusual for them fiction text. The relevance of the paper, first of all, is due
to the lack of comprehensive studies on the peculiarities of using the military terms in the
works by Walter Scott and the need for linguistic analysis of the texts, in particular the novel
“Ivanhoe”, which is a pearl of world literature.

The paper gives the main thoughts on defining the concepts “word term”, “phrase term”.
The structural classification of the military vocabulary of the novel is made in accordance
with the generally accepted in science of terminology.

The military terms of the above mentioned work are analysed, and the specifics of their
use is defined, their structural-component organisation in the prose work of the prominent
writer Walter Scott is determined. The word term and phrase terms, which include military
terms, which are introduced into the language of the text by the author, are investigated. The
function of this vocabulary taking into account the subject area, the ideological content, the
purpose of the work, the creative idea of the author is determined.

The quantitative characteristics of the military terminological units of Walter Scott’s
novel [vanhoe has confirmed the opinion of most linguists regarding the benefits of the multi-
component terms over the word terms.

Keywords: terminology, military terms, structural-component organisation, word

terms, phrase terms, novel.
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